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SANIFICANTE COMPLETO
MONOFASE PER TRATTAMENTO
ACQUA DI PISCINE E SPAS
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KORROSIONSMITTEL

CORROSIF

CORROSIVE

CORROSIVO

GEFÄHRLICH FÜR DIE UMWELT

DANGEROUS FOR THE ENVIRONMENT

DANGEREUX POUR L’ENVIRONNEMENT

PERICOLOSO PER L’AMBIENTE

VERBRENNUNGSMITTEL

OXIDIZING

COMBURANT

COMBURENTE

de données de sécurité.Anweisungen/Informationen  über Sicherheit befolgen. rejet dans l’environnement. Consulter les instructions spéciales / la fiche
da ASACHIMICI srl

Etikette zeigen). In Umgebung nicht zerstreuen. Die besondere immédiatement un médecin (si possible lui montrer l’étiquette). Eviter le
te l .  0372 .8 194 1 1

Unfall oder Unwohlsein den Arzt  sofort konsultieren (falls möglich, die des yeux / du visage. En cas d’accident ou de malaise consulter
s.s. Padana Inferiore, 11/c

Handschuhe verwenden um die Augen/das Gesicht zu schützen. Beim vêtement de protection approprié, des gants et un appareil de protection
Vescovato CR ITALIA

auspülen  und den Arzt konsultieren. Schutzanzüge und geeignete abondamment avec de l’eau et consulter un spécialiste. Porter un
AGRISILOS srl

schützen. Bei Kontakt mit den Augen, sofort  mit reichlichem Wasser l’humidité. En cas de contact avec les yeux, laver immédiatement et
Prodotto per

verursachen. Äusserst giftig für das Wasser -Gefüge Vor der Feuchtigkeit Très toxique pour les organismes aquatiques. •  Conserver à l’abri de
verursachen.  Bei Kontakt mit der Haut kann Sensibilisierungen des brûlures. Peut entraîner une sensibilisation par contact avec la peau.
Bei Kontakt mit Säure befreit giftiges Gas .Kann  Verbrennungen. d’ingestion. En contact avec des acides dégage du gaz toxique. Provoque
Kann  zur Brennstoffzündung führen . Schädlich falls eingenommen wird. Favorise l’inflammation des matières combustibles. Nocif en cas
BROM-RÜCKSTAND: POOL 2 – 3 ppm. / SPAS 3 – 6 ppm BROME RESIDUEL: PISCINES 2-3 ppm. / SPAS 3-6 ppm.
TYPISCHE WASSER - WERTE: ph 7,2 – 8,0 VALEURS TYPIQUES DE L’EAU: pH 7,2 – 8,0ANWENDUNG: HALOCYDE TABS® INS SKIMMER EINGEBEN MODE D’EMPLOI: METTRE HALOCYDE TABS® DANS LE SKIMMER.

SCHWIMMBECKEN UND SPA WASSERBEHANDLUNG L’EAU DES PISCINES ET DES SPASKOMPLETT MIT EINPHASIGEM ENTSEUCHUNGSMITTEL FÜR MONOBLOC COMPOSE POUR LE TRAITEMENT DE

informative in materia di sicurezza.

Non disperdere nell’ambiente. Riferirsi alle istruzioni speciali/schede
to the environment. Refer to special instructions/safety data sheets. consultare immediatamente il medico (se possibile, mostrargli l’etichetta).
medical advice immediately (show the label where possible). Avoid release proteggersi gli occhi/la faccia. In caso di incidente o di malessere
and eye/face protection. In case of accident or if you feel unwell, seek consultare un medico. Usare indumenti protettivi e guanti adatti e
water and seek medical advice. Wear suitable protective clothing, gloves con gli occhi, lavare immediatamente ed abbondantemente con acqua e
humidity. In case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of organismi acquatici. • Conservare al riparo dall’umidità. In caso di contatto
sensitization by skin contact. Very toxic to aquatic organisms. Save from sensibilizzazione per contatto con la pelle. Altamente tossico per gli
Contact with acids may exhale toxic gases. Causes burns. May cause A contatto con acidi libera gas tossico. Provoca ustioni. Può provocare
Contact with combustible materials may cause fire. Harmful if swallowed Può provocare l’accensione di materie combustibili. Nocivo per ingestione
BROMINE RESIDUE: POOL 2 – 3 ppm. / SPAS 3 – 6 ppm BROMO RESIDUO: PISCINE 2-3 ppm. / SPAS 3-6 ppm.
WATER QUALITY: ph 7,2 – 8,0

VALORI TIPICI DELL’ACQUA: pH 7,2 - 8,0USE: PUT HALOCIDE TABS® INTO THE SKIMMER. USO: INSERIRE HALOCYDE TABS® NELLO SKIMMER.
SPAS WATER TREATEMENT

DI PISCINE E SPACOMPLETE SINGLE-PHASE SANITIZER FOR SWIMMINGPOOLS AND SANIFICANTE COMPLETO MONOFASE PER TRATTAMENTO ACQUA
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